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Thank you for choosing Soundeus Fidelity A50. Please 
read this manual carefully before use. It will help you set 
up and operate your product properly and enjoy its ad-
vanced features.

User manual 

3.5 mm Aux-in 

LED indicator - Bluetooth, Charging, Power on 

MIC 

MicroUSB charge port 

6.3 mm port 

6.3 mm jack
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Components
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Package contents 
• Soundeus Fidelity A50 headphones 
• Pouch for headphones 
• Dual-Duty cable (6.3 mm / 3.5 mm)   
• USB charging cable 
• User guide

Call / Answer / Hang up 

Pause
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Jack lock system 
Plug the 3.5 mm plug into the jack, swivel right 90°, then 
the cable is locked. Swivel left 90°, then unplug the 
cable. No matter how much movement there is, the cable 
will not get off the headphones’ port. This is a great plus 
for DJs and musicians.

Dual-duty cable & Adapter-free 
Our solution for an adapter-free life—There are gold-pla-
ted 3.5 mm & 6.3 mm plugs on each end of the audio 
cable, just simply plug in according to your needs, and 
no more trouble finding a single adapter Specially desig-
ned for DJ, perfect for mixers, electric guitars, keyboards, 
and more. 
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Bluetooth music sharing 
Pair your device via Bluetooth and share your tunes 
through the dual-duty cable! Simply make one of the 
Soundeus Fidelity A50 headphones enter into pairing 
mode. Connect the main headphones with 6.3 mm jack, 
and use the other end 3.5 mm jack to connect another 
Soundeus Fidelity A50 headphones. Then you can share 
your favorite music and videos with your friends. 

Pairing a wireless device 
Keep the headphones and the mobile phone/music 
player within I meter of each other when pairing. Enter 
pairing mode directly after turning on the headphones. 
Turn your iOS, Android or Windows device’s Bluetooth on 
and select „Soundeus Fidelity A50“ from the list of found 
devices. 
 
Playing music 
1. Adjusting the volume: Short press „+” for volume up or 

„-” for volume down. The volume is completely syn-
chronized with iPhone and most Android devices. 

2. Music Selection: Long press „+“ for next track or „-“ for 
previous track 

3. Play/Pause: Press (don’t hold) Play/Pause 2 to switch 
between play and pause status. 
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Note: The controls will not function when charging or in 
wired use. 
If asked for a passcode, please enter “0000“ and the 
headphones will be connected to your device. After pair-
ing successfully, the LED light will flash blue occasion-
ally, you can then answer the phone or listen to your 
music. 
 
Power on 
Press and hold the On/Off 2 button to turn the head-
phones on. The LED light will flash between blue and red 
when the headphones are active. 
 
Power off 
Press and hold the On/Off 2 button to turn the head-
phones off. The LED indicator turns off, indicating that 
the headphones are off. 
 
Turn to wired mode 
1. Ensure the headphones are switched off during wired 

use 
2. Connect the 6.3 mm cable into the 6.3 mm Aux-in 
3. Connect the other end of the cable into your device 
Note 1:  
Inserting 6.3 mm cable disables wireless functions 
Note 2:  
The controls will not function when charging or wired use 
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Troubleshooting 
If you cannot connect the headphones to your device, 
please try the followings: 
1. Ensure that the headphones are charged, switched 

on, paired with and connected to your device. 
2. Check the headphones are within 12 meters (39 feet) 

of your device and there are no obstructions (such as 
walls or other electronic devices) between the head-
phones and the devices. 

3. If you receive an intermittent signal, please ensure the 
headphones are fully charged before continuing use. 

4. Reset: Press and hold the volume up and down button 
simultaneously for 7 seconds after power on to clear 
the Bluetooth record. 

 
Note 
1. If you can't connect the headphones to your cell 

phones or other devices, please ask us for complete 
FAQ guidance of Bluetooth Headphones, you can find 
the solutions finally! 

2. Depending on your head/ear size/shape, it may be 
a little tight (feels like "on ear") for someone to wear 
which is designed to avoid sound leakage. In case of 
that and to get both audio and wearing comfort, 
please take off the headphone every 2 hours to get 
your ears relaxed and protect them from the muggy 
environment in use.
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SAFETY WARNINGS AND MAINTENANCE 
Continuous exposure to loud music can 
cause hearing damage. Improper handling, 
damage, or improper repair of the device, 
battery, and accessories can result in an ex-
plosion or fire.  
 
PRODUCT DISPOSAL 
This symbol indicates that the product 
should not be discarded as unsorted munic-
ipal waste. In order to properly dispose of the 
product, take it to designated collection 
points. For more details, contact your local 
authority or the nearest collection point.  
 
SAFETY INSTRUCTIONS 
For the proper disposal of el. products, follow 
the local waste disposal regulations in your 
country. The battery in the product is not re-
movable, so dispose of the product as 
a whole. 
 
 
This product complies with all the essential 
requirements of the relevant EU directives. 
 
We reserve the right to make changes to the 
text, design and technical specifications 
without prior notice. 
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PMC - WARRANTY AND POST-WARRANTY SERVICE 
Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 
440 01 Louny 
Tel. +420 226 011 197 
E-mail: servis@pmc.cz

 
DISTRIBUTION CZECH REPUBLIC 
Praha Music Center, s.r.o. 
Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 
www.pmc.cz
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Wir bedanken uns bei Ihnen, dass Sie sich für die Kopfhörer 
Soundeus Fidelity A50 entschieden haben. Vor der Nutzung 
lesen Sie sich bitte sorgfältig dieses Handbuch durch. Es 
hilft Ihnen, Ihr Produkt richtig einzustellen und betreiben 
und seine fortgeschrittene Funktionen zu genießen.

Benutzerhandbuch

Erhöhung der Lautstärke 

Folgendes Musikstück 
 

Multifunktionstaste 

 
 

Senkung der Lautstärke    

Voriges Musikstück 

kurzes Betätigen 

langes Betätigen 
 

Einschalten / Ausschalten 

Spielen 
 

kurzes Betätigen 

langes Betätigen 

1 

 

2 

 

3

Komponenten

3,5 mm AUX Input 

LED Indikator – Bluetooth, Laden, Einschalten 

MIC 

Ladeport microUSB 

6,3 mm Port 

6,3 mm Jack
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Lieferumfang  
• Kopfhörer Soundeus Fidelity A50  
• Hülle für Kopfhörer   
• Kabel Dual-Duty (6,3 mm / 3,5 mm)  
• USB Ladekabel  
• Benutzerhandbuch 

n Anruf / Abheben des Anrufs / Auflegen 

Pause 
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Kabel Dual-Duty ohne Bedarf eines Adapters  
Unsere Lösung für das Leben ohne Adapter - Auf jedem 
Ende des Audio-Kabel gibt es vergoldete Steckverbin-
dungen 3,5 mm und 6,3 mm, es reicht, wenn Sie diese 
einfach nach Ihren Bedürfnissen anschließen und man 
muss keinen Adapter mehr suchen. Speziell besti mmt 
für DJs, ideal für Mischpulte, elektrische Gitarren, Key-
boards und Weiteres. 

Versperren der Steckverbindung  
Schieben Sie 3,5 mm Jack in die Buchse der Steckver-
bindung hinein und drehen Sie ihn nach rechts um 90°, 
das Kabel ist dann gesperrt. Drehen Sie ihn nach links 
um 90°, danach koppeln Sie das Kabel ab. Unabhängig 
davon, wie viel Sie das Kabel bewegen, trennt es sich 
nicht von der Steckverbindung. Dies ist ein großer Vorteil 
für DJs und Musiker. 
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Teilen der Musik über Bluetooth 
Paaren Sie Ihr Gerät über Bluetooth und teilen Sie die Musik 
mit Hilfe des Kabel für dualen Einsatz! Schalten Sie einfach 
einen der Kopfhörer Soundeus Fidelity A50 in den Pairing-
Modus um. Zu dem Hauptkopfhörer schließen Sie 6,3 mm 
Jack und mit dem zweiten 3,5 mm schließen Sie weiteren 
Kopfhörer Soundeus Fidelity A50 an. Danach können Sie 
Ihre Lieblingsmusik und Videos mit Ihren Freunden teilen.

Pairing drahtlosen Gerätes  
Beim Pairing haben Sie die Kopfhörer und das 
Handy/Player in der Entfernung von 1 m voneinander. 
Steigen Sie in den Pairing-Modus sofort nach dem Ein-
schalten des Kopfhörers ein. 
Schalten Sie Bluetooth des Gerätes iOS, Android oder 
Windows ein und wählen Sie aus der Liste gefundener 
Geräte „Soundeus Fidelity A50“ aus. 
 
Abspielen der Musik  
1. Einstellung der Lautstärke: Mit kurzem Betätigen der 

Taste „+“ oder „-“ erhöhten oder reduzieren Sie die 
Lautstärke. Mit iPhone und den meisten Android-Ge-
räten ist die Lautstärke komplett synchronisiert. 

2. Auswahl der Musik: Mit langem Betätigen der Taste „+“ 
oder „-“ wechseln Sie zum nächsten oder vorigen 
Musikstück. 
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3. Abspielen/Anhalten: Mit dem Betätigen (nicht Halten) 
der Taste 2 Abspielen/Pause können Sie zwischen 
dem Zustand des Abspielens und Anhaltens umschal-
ten. 

Anmerkung: Die Steuerungselemente werden nicht beim 
Laden oder im Modus der Nutzung mit dem Kabel funk-
tionieren. 
Falls Sie zur Eingabe eines Zugangscodes aufgefordert 
werden, geben Sie „0000“ ein und der Kopfhörer wird an 
Ihr Gerät angeschlossen. Nach erfolgreichem Pairing 
wird die LED-Kontrollleuchte ab und zu blau blinken, da-
nach können Sie einen Anruf abheben oder Musik hören. 
 
Einschalten des Kopfhörers  
Mit dem Betätigen und Halten der Taste 2 Einschalten/ 
Ausschalten schalten Sie die Kopfhörer an. Wenn die 
Kopfhörer aktiv sind, die LED-Kontrollleuchte wird ab-
wechselnd blau und rot blinken.  
 
Ausschalten des Kopfhörers  
Mit dem Betätigen und Halten der Taste 2 Einschalten/ 
Ausschalten schalten Sie die Kopfhörer aus. Der LED-In-
dikator erlischt, was bedeutet, dass der Kopfhörer aus-
geschaltet ist. 
 
Wahl des Modus des Anschlusses mit Kabel  
Wahl des Modus des Anschlusses mit Kabel 
1. Vergewissern sie sich, dass der Kopfhörer während der 

Nutzung mit dem Kable ausgeschaltet ist 
2. Schließen Sie 6,3 Jack des 6,3 mm Aux-in Inputs an 
3. Schließen Sie das zweite Kabelende an das Gerät an 
Anmerkung 1: Mit dem Anschluss des 6,3 Kabels werden 
drahtlose Funktionen verboten 
Anmerkung 2: Die Steuerungselemente werden nicht 
beim Laden oder im Modus der Nutzung mit dem Kabel 
funktionieren. 
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Behebung von Mangeln 
Falls Sie an Ihr Gerät keinen Kopfhörer anschließen kön-
nen, versuchen Sie Folgendes: 
1. Vergewissern Sie sich, dass der Kopfhörer geladen, 

eingeschaltet und an Ihr Gerät angeschlossen ist. 
2. Kontrollieren Sie, ob sich der Kopfhörer in der Entfer-

nung von 12 Metern von Ihrem Gerät befindet und ob 
zwischen dem Kopfhörer und dem Gerät keine Hinder-
nisse sind (z. B. Wände oder andere elektronische Ge-
räte). 

3. Falls das zu empfangende Signal unterbrochen ist, 
vergewissern Sie sich, bevor Sie die Nutzung des 
Kopfhörers fortsetzen, dass er vollständig geladen ist.   

4. Zurücksetzen: Mit dem Betätigen und Halten der Taste 
der Lautstärke nach oben und nach unten für die Zeit 
von 7 Sekunden nach dem Einschalten wird die Auf-
zeichnung Bluetooth gelöscht. 

 
Bemerkungen  
1. Falls Sie die Kopfhörer an keine Handys oder andere 

Geräte anschließen können, fordern Sie bei uns kom-
plette Instruktionen zu häufigen Fragen betreffend 
Bluetooth Kopfhörer an, hier finden Sie endlich die Lö-
sung! 

2. Abhängig von der Größe/Form des Kopfes/des Ohres 
kann für jemanden dieser Kopfhörer so dimensioniert 
sein, damit es zu keiner Flucht des Tons ko mmt, 
etwas eng sein. Nehmen Sie den Kopfhörer alle zwei 
Stunden ab, damit sich Ihre Ohre erholen und ent-
spannen, und nutzen Sie den Kopfhörer nicht in 
schwüler/feuchter Umgebung. 
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SICHERHEITSHINWEISE UND WARTUNG 
Längerer Kontakt mit lauter Musik kann zu 
Hörschäden führen. Unsachgemäße Hand-
habung, Beschädigung oder unsachgemäße 
Reparatur von Geräten, Batterien und Zube-
hör kann zu einer Explosion oder zu einem 
Brand führen. 
 
ENTSORGUNG DES PRODUKTS 
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt 
nicht mit anderem Hausmüll entsorgt wer-
den darf. Entsorgen Sie das Produkt an den 
dafür vorgesehenen Sammelstellen zur ord-
nungsgemäßen Entsorgung. Weitere Infor-
mationen erhalten Sie von Ihrer örtlichen 
Behörde oder der nächstgelegenen Sammel-
stelle. 
 
SICHERHEITSHINWEISE 
In Bezug auf die ordnungsgemäße Entsor-
gung von elektrischen Produkten befolgen 
Sie die örtlichen Abfallentsorgungsvorschrif-
ten in Ihrem Land. Der Akku ist nicht heraus-
nehmbar. Entsorgen Sie das Produkt daher 
als Ganzes. 
  
Dieses Produkt erfüllt alle Grundanforderun-
gen der EU-Richtlinien, die sich dazu bezie-
hen. 
 
Wir behalten uns das Recht vor, die Ände-
rungen im Text, Design und technischen 
Daten ohne vorheriger Ankündigung vorzu-
nehmen. 

Soundeus_FIA050_user_manual_80x140  27.05.2021  4:46  Stránka 16



17

GARANTIE UND NACH-GARANTIE-SERVICE PMC 
Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 
440 01 Louny 
Tel.: +420 226 011 197 
E-mail: servis@pmc.cz

 
VERTRIEB TSCHECHISCHE REPUBLIK 
Praha Music Center, s.r.o. 
Ocelářská 937/39 
190 00  Praha 9 
www.pmc.cz
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Děkujeme Vám, že jste si vybrali sluchátka Soundeus Fi-
delity A50. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tuto 
příručku. Pomůže vám správně nastavit a provozovat váš 
produkt a užívat si jeho pokročilých funkcí.

Uživatelská příručka

Zvýšení hlasitosti    

Následující skladba           
 

Multifunkční 

tlačítko 
 

Snížení hlasitosti    

Předchozí skladba

krátký stisk 

dlouhý stisk 
 

zapnutí / vypnutí 

přehrávání 
 

krátký stisk 

dlouhý stisk

1 

 

2 

 

3

Komponenty

3,5 mm AUX vstup 

LED indikátor – Bluetooth, dobíjení, zapnutí 

MIC 

Dobíjecí port microUSB  

6,3 mm port 

6,3 mm jack
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5 

6 

7 

8 
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Obsah balení  
• Sluchátka Soundeus Fidelity A50  
• Pouzdro na sluchátka   
• Kabel Dual-Duty (6,3 mm / 3,5 mm)  
• Nabíjecí kabel USB  
• Uživatelská příručka 

volání / příjem hovoru / zavěšení 

pauza
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Uzamykání konektoru  
Zasuňte 3,5 mm jack do zdířky konektoru a otočte jím 
doprava o 90°, kabel pak bude uzamčen. Otočte doleva 
o 90°, poté kabel odpojte. I když se kabel hýbe, neodpo-
juje se od konektoru. To je velká výhoda pro Dje a hudeb-
níky. 

Kabel Dual-duty bez potřeby adaptéru  
Naše řešení pro život bez adaptérů. Na každém konci 
audio kabelu jsou pozlacené konektory, na jednom 
3,5 mm a na druhém 6,3 mm. Stačí je jednoduše při-
pojit podle vašich potřeb a již není třeba někde hledat 
adaptér. Speciálně určené pro DJ, ideální pro mixážní 
pulty, elektrické kytary, klávesy a další. I sluchátka mají 
dva konektory.
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Sdílení hudby přes Bluetooth 
Spárujte své zařízení se sluchátky přes Bluetooth a sdí-
lejte hudbu pomocí kabelu pro duální použití! Jednoduše 
přepněte jedna sluchátka Soundeus Fidelity A50 do re-
žimu párování. K hlavním sluchátkům zapojte 6,3 mm 
jack a druhým 3,5 mm konektorem připojte další slu-
chátka Soundeus Fidelity A50. Poté můžete sdílet svou 
oblíbenou hudbu se svými přáteli. 

Spárování bezdrátového zařízení  
Při párování mějte sluchátka a mobilní telefon/hudební 
přehrávač ve vzdálenosti 1 metr od sebe. Vstupte do re-
žimu párování ihned po zapnutí sluchátek. 
Zapněte Bluetooth zařízení iOS, Android nebo Windows 
a ze seznamu nalezených zařízení vyberte „Soundeus 
Fidelity A50“. 
 
Přehrávání hudby  
1. Nastavení hlasitosti: Krátkým stisknutím tlačítka „+“ 

nebo „-“ zvýšíte nebo snížíte hlasitost. S iPhone a vět-
šinou zařízení Android je hlasitost kompletně synchro-
nizována. 

2. Výběr hudby: Dlouhým stisknutím tlačítka „+“ nebo „-
“ přejdete na další nebo předchozí skladbu. 
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3. Přehrát/Pozastavit: Stisknutím (nedržte) tlačítka 2 
přehrávání / pauza můžete přepínat mezi stavem pře-
hrávání a pozastavením. 

Poznámka: Ovládací prvky nebudou fungovat při nabíjení 
nebo v režimu kabelového používání. 
Pokud budete požádáni o přístupový kód, zadejte 
„0000“ a sluchátka budou připojena k vašemu zařízení. 
Po úspěšném spárování bude LED kontrolka občas blikat 
modře, poté můžete vzít hovor nebo poslouchat hudbu. 
 
Zapnutí sluchátek  
Stisknutím a podržením tlačítka 2 zapnutí / vypnutí za-
pnete sluchátka. Když jsou sluchátka aktivní, LED kon-
trolka bude střídavě blikat modře a červeně.  
 
Vypnutí sluchátek  
Stisknutím a podržením tlačítka 2 zapnutí / vypnutí slu-
chátka vypnete. Indikátor LED zhasne, což znamená, že 
sluchátka jsou vypnutá. 
 
Zvolení režimu připojení kabelem  
Zvolení režimu připojení kabelem 
1. Ujistěte se, že jsou sluchátka během kabelového po-

užití vypnutá 
2. Připojte 6,3 mm jack 6,3 mm Aux-in vstupu 
3. Druhý konec kabelu připojte k zařízení 
Poznámka 1: Zapojením 6,3 mm kabelu se zakážou bez-
drátové funkce 
Poznámka 2: Ovládací prvky nebudou fungovat při nabí-
jení nebo v režimu kabelového používání. 
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Odstranění závad 
Pokud k vašemu zařízení nemůžete připojit sluchátka, 
zkuste následující: 
1. Ujistěte se, že jsou sluchátka nabitá, zapnutá, spáro-

vaná a připojená k vašemu zařízení. 
2. Zkontrolujte, zda jsou sluchátka ve vzdálenosti do 12 

metrů od vašeho zařízení a zda mezi sluchátky a za-
řízeními nejsou překážky (například stěny nebo jiná 
elektronická zařízení). 

3. Pokud je přijímaný signál přerušovaný, než budete po-
kračovat v používání sluchátek se ujistěte, že jsou 
plně nabitá. 

4. Reset: Stisknutím a podržením tlačítka hlasitosti 
nahoru a dolů po dobu 7 sekund po zapnutí se záznam 
Bluetooth smaže. 

 
Poznámky  
1. Pokud nemůžete připojit sluchátka k mobilním telefo-

nům nebo jiným zařízením, vyžádejte si u nás kom-
pletní pokyny k častým otázkám ohledně Bluetooth 
sluchátek, kde konečně najdete řešení! 

2. V závislosti na velikosti/tvaru hlavy/ucha mohou být 
pro někoho tato sluchátka, navržená tak, aby nedo-
cházelo k úniku zvuku, trochu těsná. Sluchátka si sun-
dávejte každé 2 hodiny, aby si vaše uši odpočinuly 
a uvolnily a nepoužívejte sluchátka v dusném/vlhkém 
prostředí. 
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BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ  
A ÚDRŽBA  
Dlouhodobé vystavení hlasité hudbě může 
způsobit poškození sluchu. Nesprávné za-
cházení se zařízením, baterií a příslušen-
stvím, jejich poškození či neodborná oprava 
mohou vést k explozi či vzniku požáru.  
 
LIKVIDACE VÝROBKU 
Uvedený symbol znamená, že tento produkt 
nesmí být likvidován společně s komunálním 
odpadem. Za účelem správné likvidace vý-
robku jej odevzdejte na určených sběrných 
místech. Další podrobnosti si vyžádejte 
od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného 
místa.  
 
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
Ohledně řádné likvidace el. produktů se řiďte 
místními předpisy o likvidaci odpadu ve vaší 
zemi. Baterie produktu není vyjímatelná, 
a proto produkt likvidujte jako celek. 
 
Tento výrobek splňuje veškeré základní po-
žadavky směrnic EU, které se na něj vztahují. 
 
Vyhrazujeme si právo na změny v textu, de-
signu a technických specifikací bez před-
chozího upozornění.
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ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS PMC 
Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 
440 01 Louny 
Tel.: +420 226 011 197 
E-mail: servis@pmc.cz

DISTRIBUCE ČESKÁ REPUBLIKA 
Praha Music Center, s.r.o. 
Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 
Zelená linka (volání zdarma) tel. 800 876 066 
www.pmc.cz
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Ďakujeme Vám, že ste si vybrali slúchadlá Soundeus Fi-
delity A50. Pred použitím si pozorne prečítajte túto prí-
ručku. Pomôže vám správne nastaviť a prevádzkovať váš 
produkt a užívať si jeho pokročilých funkcií.

Uživateľská príručka

Zvýšenie hlasitosti  

Nasled. skladba   
 

Multifunkčné 

tlačidlo 
 

Zníženie hlasitosti   

Predošlá skladba

krátky stisk 

dlhý stisk 
 

zapnutie / vypnutie 

prehrávanie 
 

krátky stisk 

dlhý stisk

1 

 

2 

 

3

Komponenty

3,5 mm AUX vstup 

LED indikátor – Bluetooth, dobíjanie, zapnutie 

MIC 

Dobíjací port microUSB  

6,3 mm port 

6,3 mm jack

4 

5 

6 

7 

8 

9
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Obsah balenia  
• Slúchadlá Soundeus Fidelity A50 
• Puzdro na slúchadlá 
• Kábel Dual-Duty (6,3 mm / 3,5 mm) 
• Nabíjací kábel USB 
• Užívateľská príručka

volanie / príjem hovoru / zavesenie 

pauza
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Uzamykanie konektora  
Zasuňte 3,5 mm jack do dierky konektora a otočte ním 
doprava o 90°, kábel potom bude uzamknutý. Otočte do-
ľava o 90°, potom kábel odpojte. Nezávisle na tom, ako 
veľmi s káblom hýbe, neodpojuje sa od konektora. To je 
veľká výhoda pre DJov a hudobníkov.

Kábel Dual-duty bez potreby adaptéra  
Naše riešenie pre život bez adaptérov —- Na každom 
konci audio kábla sú pozlátené konektory 3,5 mm a 6,3 
mm, stačí ich jednoducho pripojiť podľa vašich potrieb 
a už nie je potrebné hľadať adaptér. Špeciálne určené pre 
DJov, ideálne pre mixážne pulty, elektrické gitary, klá-
vesy a ďalšie.
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Zdieľanie hudby cez Bluetooth 
Spárujte svoje zariadenia cez Bluetooth a zdieľajte hudbu 
pomocou kábla pre duálne použitie! Jednoducho pre-
pnite jedno zo slúchadiel Soundeus Fidelity A50 režim 
párovania. K hlavným slúchadlám zapojte 6,3 mm jack 
a druhým 3,5 mm konektorom pripojte ďalšie slúchadlá 
Soundeus Fidelity A50. Potom môžete zdieľať svoju obľú-
benú hudbu a videá so svojimi priateľmi.

Spárovánie bezdrôtového zariadenia 
Pri párovaní majte slúchadlá a mobilný telefón / hudobný 
prehrávač vo vzdialenosti 1 meter od seba. Vstúpte do re-
žimu párovania ihneď po zapnutí slúchadiel. Zapnite 
Bluetooth zariadenia iOS, Android alebo Windows a zo 
zoznamu nájdených zariadení vyberte „Soundeus Fide-
lity A50“. 
 
Prehrávanie hudby  
1. Nastavenie hlasitosti: Krátkym stlačením tlačidla „+“ 

alebo „-“ zvýšite alebo znížite hlasitosť. S iPhone 
a väčšinou zariadení Android je hlasitosť kompletne 
synchronizovaná. 

2. Výber hudby: Dlhým stlačením tlačidla „+“ alebo „-“ 
prejdete na ďalšiu alebo predchádzajúcu skladbu. 
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3. Prehrať / Pozastaviť: Stlačením (nedržte) tlačidla 2 
Prehrávanie / Pauza môžete prepínať medzi stavom 
prehrávania a pozastavením. 

Poznámka: Ovládacie prvky nebudú fungovať pri nabíjaní 
alebo v režime káblového režimu. 
 
Ak budete požiadaní o prístupový kód, zadajte „0000“ 
a slúchadlá budú pripojené k vášmu zariadeniu. 
Po úspešnom spárovaní bude LED kontrolka blikať 
modro, potom môžete vziať hovor alebo počúvať hudbu. 
 
Zapnutie slúchadiel  
Stlačením a podržaním tlačidla 2 zapnutie / vypnutie za-
pnete slúchadlá. Keď sú slúchadlá aktívne, LED kontrolka 
bude striedavo blikať modro a červeno. 
 
Vypnutie slúchadiel 
Stlačením a podržaním tlačidla 2 zapnutie / vypnutie 
slúchadlá vypnete. Indikátor LED zhasne, čo znamená, 
že slúchadlá sú vypnuté. 
 
Zvolenie režimu pripojenie káblom 
1. Uistite sa, že sú slúchadlá počas káblového použitie 

vypnuté 
2. Pripojte 6,3 mm jack do 6,3 mm Aux-in vstupu 
3. Druhý koniec kábla pripojte k zariadeniu 
Poznámka 1: Zapojením 6,3 mm kábla sa zakážu bez-
drôtové funkcie. 
Poznámka 2: Ovládacie prvky nebudú fungovať pri nabí-
janí alebo v režime káblového používaní. 
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Odstránenie závad 
Pokiaľ k vášmu zariadenie nemôžete pripojiť slúchadlá, 
vyskúšajte nasledovné: 
1. Uistite sa, že sú slúchadlá nabité, zapnuté, spárované 

a pripojené k vášmu zariadeniu. 
2. Skontrolujte, či sú slúchadlá vo vzdialenosti do 12 me-

trov od vášho zariadenia a či medzi slúchadlami a za-
riadeniami nie sú prekážky (napríklad steny alebo 
elektronické zariadenia). 

3. Ak je prijímaný signál prerušovaný, než budete pokra-
čovať v používaní slúchadiel sa uistite, že sú plne na-
bité. 

4. Reset: Stlačením a podržaním tlačidla hlasitosti hore 
a dole po dobu 7 sekúnd po zapnutí sa záznam Blue-
tooth zmaže. 

 
Poznámky 
1. Ak nemôžete pripojiť slúchadlá k mobilným telefónom 

alebo iným zariadením, vyžiadajte si u nás kompletné 
pokyny k častým otázkam ohľadom Bluetooth slúcha-
diel, kde konečne nájdete riešenie! 

2. V závislosti na veľkosti / tvaru hlavy / ucha môžu byť 
pre niekoho tieto slúchadlá, navrhnuté tak, aby nedo-
chádzalo k úniku zvuku, trochu tesné. Slúchadlá si 
skladajte každé 2 hodiny, aby si vaše uši odpočinuli 
a uvoľnili. Nepoužívajte slúchadlá v dusnom / vlhkom 
prostredí.
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BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA  
A ÚDRŽBA  
Dlhodobé vystavenie hlasnej hudbe môže 
spôsobiť poškodenie sluchu. Nesprávne za-
obchádzanie so zariadením, batériou a prí-
slušenstvom, ich poškodenie či neodborná 
oprava môžu viesť k explózii alebo vzniku po-
žiaru. 
 
LIKVIDÁCIA VÝROBKU 
Uvedený symbol znamená, že tento výrobok 
nesmie byť likvidovaný spolu s komunálnym 
odpadom. Za účelom správnej likvidácie vý-
robok odovzdajte na určených zberných 
miestach. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte 
od miestneho úradu alebo najbližšieho zber-
ného miesta. 
 
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
Ohľadom riadnej likvidácie el. produktov sa 
riaďte miestnymi predpismi o likvidácii od-
padu vo vašej krajine. Batéria produktu nie je 
vyberateľná, a preto produkt likvidujte ako 
celok. 
  
Tento výrobok spĺňa všetky základné požia-
davky smerníc EÚ, ktoré sa naň vzťahujú. 
 
Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, di-
zajne a technických špecifikácií bez pred-
chádzajúceho upozornenia. 
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ZÁRUČNÝ A POZÁRUČNÝ SERVIS PMC 
Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 
440 01 Louny 
Tel.: +420 226 011 197 
E-mail: servis@pmc.cz

 
DISTRIBÚCIA ČESKÁ REPUBLIKA 
Praha Music Center, s.r.o. 
Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 
www.pmc.cz
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Dziękujemy Państwu za wybór słuchawek Soundeus Fi-
delity A50. Przed skorzystaniem uważnie przeczytaj ten 
podręcznik. Pomoże Państwu właściwie wyregulować 
i korzystać z Państwa produktu oraz z jego zaawanso-
wanych funkcji..

Podręcznik użytkownika 

Zwiększenie głośności  

Następny utwór  
 

Przycisk  

wielofunkcyjny 
 

Zmniejszenie głośności    

Poprzedni utwór  

krótkie wciśnięcie 

długie wciśnięcie 
 

włączenie/wyłączenie 

odtwarzanie 
 

krótkie wciśnięcie 

długie wciśnięcie

1 

 

2 

 

3

Komponenty

3,5 mm wejście AUX 

Wskaźnik LED  – Bluetooth, doładowanie, włączenie 

MIC 

Port do ładowania microUSB  

6,3 mm port 

6,3 mm jack

4 

5 

6 

7 

8 

9
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Zawartość opakowania  
• Słuchawki Soundeus Fidelity A50  
• Etui na słuchawki   
• Kabel Dual-Duty (6,3 mm / 3,5 mm)   
• Kabel zasilający USB  
• Podręcznik użytkownika 

połączenie / odebranie połączenia zawieszenie 

pauza 
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Blokada złącza  
Wsuń 3,5 mm jack do gniazdka złącza i obróć go w prawo 
o 90 °, kabel zostanie zablokowany. Obróć w lewo o 90 
°, następnie odłącz kabel. Bez względu na to, jak mocno 
poruszasz kablem, nie odłączy się od złącza. To duży atut 
dla DJ-ów i muzyków. 

Kabel Dual-duty bez konieczności korzystania za adaptera  
Nasze rozwiązanie do życia bez adapterów - Na każdym 
końcu kabla audio znajdują się pozłacane złącza 3,5 mm 
oraz 6,3 mm, wystarczy po prostu podłączyć według 
Twoich potrzeb, nie ma już potrzeby szukania adaptera. 
Przeznaczone specjalnie dla DJ-ów, idealne do konsoli 
do miksowania, gitary elektrycznej, klawiszy i innych.
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Udostępnianie muzyki przez Bluetooth 
Sparuj swoje urządzenia przez Bluetooth i udostępniaj 
muzykę za pomocą kabla do podwójnego zastosowania! 
Po prostu przełącz jedną ze słuchawek Soundeus Fidelity 
A50 w tryb parowania. Do głównych słuchawek podłącz 
6,3 mm jack a drugim 3,5 mm złączem podłącz kolejne 
słuchawki Soundeus Fidelity A50. Następnie możesz 
udostępniać swoją ulubioną muzykę i filmy swoim przy-
jaciołom.

Parowanie urządzenia bezprzewodowego  
Podczas parowania trzymaj słuchawki i telefon komór-
kowy/odtwarzacz w odległości 1 metr od siebie. Wejdź 
do trybu parowania natychmiast po włączeniu słuchawek. 
Włącz Bluetooth urządzenia iOS, Android lub Windows 
i z listy znalezionych urządzeń wybierz „Soundeus Fide-
lity A50“. 
 
Odtwarzanie muzyki  
1. Ustawienia głośności: Krótkie wciśnięcie przycisku „+” 

lub „-” zwiększy lub zmniejszy głośność. W iPhone 
i większości urządzeń Android głośność jest kom-
pletne zsynchronizowana. 

2. Wybór muzyki: Długie wciśnięcie przycisku „+” lub „-” 
spowoduje przejście do kolejnego lub poprzedniego 
utworu. 
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3. Odtworzyć / Zatrzymać: Wciskając (nie przytrzymu-
jąc) przyciski 2 Odtwarzanie / Pauza można przełą-
czać pomiędzy stanem odtwarzanie a zatrzymanie. 

Uwaga: Elementy sterowania nie będą działały podczas 
ładowania lub w trybie korzystania z kabla. 
Jeśli urządzenie poprosi o kod dostępu, należy wprowa-
dzić „0000” a słuchawki zostaną podłączone do Twojego 
urządzenia. Po pomyślnym sparowaniu kontrolka LED 
będzie czasami migać na niebiesko, następnie można 
odebrać połączenie lub słuchać muzyki. 
 
Włączenie słuchawek  
Wciśnięcie i przytrzymani przycisku 2 włączenie/wyłą-
czenie włącza słuchawki. Kiedy słuchawki są aktywne, 
kontrolka LED będzie naprzemiennie migać na niebiesko 
i czerwono.  
 
Wyłączenie słuchawek  
Wciśnięcie i przytrzymani przycisku 2 włączenie/wyłą-
czenie wyłącza słuchawki. Wskaźnik LED zgaśnie, co 
oznacza, że słuchawki są wyłączone. 
 
Wybór trybu połączenia kablem  
Wybór trybu połączenia kablem 
1. Upewnij się, że słuchawki są wyłączone podczas ko-

rzystania z kabla 
2. Podłącz 6,3 mm jack 6,3 mm wejścia Aux-in 
3. Drugi koniec kabla podłącz do urządzenia 
Uwaga 1: Podłączenia kabla 6,3 mm uniemożliwia korzy-
stanie z funkcji bezprzewodowych 
Uwaga 2: Elementy sterowania nie będą działały pod-
czas ładowania lub w trybie korzystania z kabla. 
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Usunięcie awarii 
Jeśli do Twojego urządzenia nie można podłączyć słu-
chawek, spróbuj następującego: 
1. Upewnij się, że słuchawki są naładowane, sparowanie 

i podłączone do Twojego urządzenia. 
2. Sprawdź, czy słuchawki znajdują się w odległości 12 

metrów od Twojego urządzenia oraz czy pomiędzy słu-
chawkami a urządzeniami nie ma przeszkód (na przy-
kład ściany lub innych urządzeń elektrycznych). 

3. Jeśli odbierany sygnał jest zakłócony, przed korzysta-
niem ze słuchawek upewnij się, że są w pełni nałado-
wane.   

4. Reset: Wciśnięcie i przytrzymanie przycisku głośności 
w górę i w dół przez okres 7 sekund po włączeniu ska-
suje zapis Bluetooth. 

 
Uwagi  
1. Jeśli nie możesz podłączyć słuchawek do telefonów 

komórkowych lub innych urządzeń, poproś nas 
o kompletne instrukcje dotyczące częstych pytań od-
nośnie słuchawek Bluetooth, w których znajdziesz 
rozwiązanie. 

2. W zależności od rozmiaru/kształtu głowy/ucha dla 
niektórych te słuchawki, zaprojektowane tak, aby nie 
dochodziło do wydostawania się dźwięku, mogą być 
trochę ciasne. Słuchawki zawsze zdejmuj co 2 go-
dziny, aby Twoje uszy odpoczęły i rozluźniły się, nie 
korzystaj ze słuchawek w dusznym/wilgotnym środo-
wisku. 
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UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
I KONSERWACJI 
Długotrwałe oddziaływanie głośnej muzyki 
może spowodować uszkodzenie słuchu. Nie-
właściwe korzystanie z urządzenia, baterii 
i akcesoriów, ich uszkodzenie albo próby nie-
fachowej naprawy mogą spowodować wy-
buch lub pożar. 
 
LIKWIDACJA PRODUKTU 
Powyższy symbol oznacza, że produkt nie 
może być likwidowany razem z odpadem ko-
munalnym. W celu właściwej likwidacji pro-
duktu należy oddać go w przeznaczonym 
do tego celu punkcie odbioru.  Szczegółowe 
informacje uzyskają Państwo w lokalnym 
urzędzie lub najbliższym punkcie odbioru. 
 
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
Odnośnie właściwej likwidacji urządzeń elek-
tronicznych należy kierować się lokalnymi 
przepisami o likwidacji odpadów w kraju. Ba-
terii z produktu nie da się wyjąć, dlatego pro-
dukt należy likwidować w całości. 
 
Produkt spełnia wszelkie podstawowe normy 
wytycznych UE. 
 
Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania 
zmian w tekście, projekcie i specyfikacji 
technicznej bez wcześniejszego powiado-
mienia. 
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SERWIS GWARANCYJNY 
I POGWARANCYJNY PMC 
Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 
440 01 Louny 
Tel.: +420 226 011 197 
E-mail: servis@pmc.cz

 
DYSTRYBUCJA REPUBLIKA CZESKA 
Praha Music Center, s.r.o. 
Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 
tel. 800 876 066 
www.pmc.cz

Soundeus_FIA050_user_manual_80x140  27.05.2021  4:46  Stránka 41



42

Köszönjük, hogy a Soundeus Fidelity A50 fejhallgatót vá-
lasztotta. Használat előtt olvassa el figyelmesen ezt 
a kézikönyvet. Segít a termék megfelelő beállításában 
és működtetésében, és élvezheti a fejlett funkcióit.

Használati utasítás

Volume up 

Next track 
 

Multiple 

button 
 

Volume down   

Previous track

Short press 

Long press 
 

On / Off 

Play 
 

Short press 

Long press

1 

 

2 

 

3

Alkatrészek

3,5 mm AUX bemenet 

LED jelzőfény - Bluetooth, töltés, bekapcsolt állapotban 

MIC 

MicroUSB töltőport 

6,3 mm-es csatlakozó 

6,3 mm-es jack

4 

5 

6 

7 

8 

9
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A csomag tartalma 
• Soundeus Fidelity A50 fejhallgató  
• Tok 
• Dual-Duty (6,3 mm / 3,5 mm) kábel 
• Töltő kábel USB  
• Használati utasítás

Call / Answer / Hang up 

Pause
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Csatlakozó lezárása 
Helyezze a 3,5 mm-es csatlakozót a csatlakozóaljzatba 
és fordítsa jobbra 90°-kal jobbra, ekkor a kábel lezáródik. 
Forgassa el balra 90°-kal, majd húzza ki a kábelt. Nem 
számít, mennyire mozgatja a kábelt, nem válik le a csat-
lakozóról. Ez egy nagy előny a DJ-ek és a zenészek 
számára.

Kettős teherbírású kábel adapter nélkül 
Megoldásunk az adapterek nélküli élethez —- Az audio-
kábel mindkét végén aranyozott 3,5 mm és 6,3 mm-es 
csatlakozók vannak, csak csatlakoztatni kell őket, és 
nincs szükség adapterre. Kifejezetten DJ-k számára ké-
szült, ideális konzolok, elektromos gitárok, billentyűk és 
egyebek keverésére.
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Zene megosztása Bluetooth-on keresztül 
Párosítsa össze a készüléket Bluetooth-on keresztül, és 
ossza meg a zenét kettős felhasználású kábellel! Csak 
kapcsolja be a Soundeus Fidelity A50 fejhallgatót páro-
sítási módba. Csatlakoztassa a 6,3 mm-es csatlakozót 
a fő fejhallgatóhoz, és csatlakoztasson más Soundeus 
Fidelity A50 fejhallgatót a második 3,5 mm-es csatlako-
zóhoz. Ezután megoszthatja kedvenc zenéit és videóit 
barátaival. 

Vezeték nélküli eszköz párosítása 
Párosításkor tartsa a fejhallgatót és a mobiltelefon / ze-
nelejátszót 1 méterre egymástól. A fejhallgató bekapcso-
lása után azonnal lépjen be a párosítás módba. 
Kapcsolja be az iOS, Android vagy Windows Bluetooth 
eszközt, és válassza a „Soundeus Fidelity A50” lehető-
séget a megtalált eszközök listájából. 
 
Zene lejátszása 
1. Állítsa be a hangerőt: Röviden nyomja meg a „+“ vagy 

„-“ gombot a hangerő növeléséhez vagy csökkenté-
séhez. Az iPhone és a legtöbb Android készülékkel 
a hangerő teljesen szinkronizálva van. 

2. Válassza ki a zenét: Tartsa lenyomva a „+“ vagy „-“ 
gombot a következő vagy az előző számra lépéshez. 
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3. Lejátszás / szünet: A lejátszás és a szünet közötti vál-
táshoz nyomja meg (ne tartsa lenyomva) a 2 Vissza-
tekerés / Szünet gombot. 

Megjegyzés: A kezelőszervek nem működnek töltés köz-
ben vagy vezetékes módban. 
 
Ha jelszót kér a művelet, írja be a „0000“ értéket, és a fül-
hallgató csatlakozik a készülékhez. A sikeres párosítás 
után a LED időnként kéken villog, ezután hívást kezde-
ményezhet vagy zenét hallgathat. 
 
Kapcsolja be a fejhallgatót 
A fejhallgató bekapcsolásához nyomja meg és tartsa le-
nyomva a 2 Be / Ki gombot. Ha a fejhallgató aktív, a LED 
kék és piros felváltva villog. 
 
Kapcsolja ki a fejhallgatót 
Tartsa nyomva a 2 gombot a be- és kikapcsolásához. 
A LED kialszik, ami azt jelenti, hogy a fejhallgató ki van 
kapcsolva. 
 
Válassza ki a kábelcsatlakozási módot 
1. Ellenőrizze, hogy a fejhallgató ki van-e kapcsolva 
a kábel használata közben 
2. Csatlakoztassa a 6,3 mm-es csatlakozót a 6,3 mm-
es AUX-bemenethez 
3. Csatlakoztassa a kábel másik végét az eszközhöz 
1. Megjegyzés: 6,3 mm-es kábel csatlakoztatása letiltja 
a vezeték nélküli szolgáltatásokat 
2. megjegyzés: A kezelőszervek nem működnek töltés 
közben vagy vezetékes módban. 
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A hibák eltávolítása 
Ha nem tud fejhallgatót csatlakoztatni a készülékéhez, 
próbálkozzon a következővel: 
1. Ellenőrizze, hogy a fülhallgató feltöltött, be van-e kap-

csolva, párosítva van-e és csatlakoztatva van-e a ké-
szülékhez. 

2. Ellenőrizze, hogy a fülhallgató a készüléktől 12 méter 
távolságra van-e, és a fülhallgató és a készülék között 
nincsenek-e akadályok (például falak vagy elektroni-
kus eszközök). 

3. Ha a vett jel szakaszos, ellenőrizze, hogy a fejhallgató 
teljesen fel van-e töltve, mielőtt folytatná a haszná-
latát. 

4. Alaphelyzet: Nyomja meg és tartsa lenyomva a hang-
erő gombot fel és le 7 másodpercig a bekapcsolás 
után, hogy törölje a Bluetooth felvételt. 

 
Megjegyzés 
1. Ha nem tud fejhallgatót csatlakoztatni mobiltelefon-

hoz vagy más eszközhöz, kérjen tőlünk teljes útmuta-
tást a Bluetooth fejhallgatóval kapcsolatos gyakran 
feltett kérdésekről, ahol végül megoldást talál! 

2. A fej / fül méretétől / alakjától függően ezek a hang-
szivárgások megakadályozására szolgáló fejhallgatók 
némelyike   kissé szűk lehet. 2 óránként vegye le a fej-
hallgatót, hogy megpihenjen a füle és ne használja 
a fejhallgatót dohos / párás környezetben.
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BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK  
ÉS KARBANTARTÁS 
Hangos zene tartós hatása halláskárosodást 
okozhat. A készülék, annak akkumulátora ill. 
tartozékai helytelen kezelése, megrongálása 
vagy szakszerűtlen javítása robbanást vagy 
tüzet okozhat. 
 
A TERMÉK HASZNÁLATA 
Ez a szimbólum azt jelenti, hogy ezt a termé-
ket nem szabad a többi háztartási hulladék-
kal együtt megsemmisíteni. A megfelelő 
ártalmatlanítás érdekében dobja a terméket 
a kijelölt gyűjtőhelyekre. További részletekért 
forduljon a helyi hatósághoz vagy a legköze-
lebbi gyűjtőhelyhez. 
 
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
Az elektronikus termékek megfelelő ártal-
matlanításához tartsa be az országában 
érvényes hulladékkezelési szabályokat. 
A termék akkumulátora nem távolítható el, 
ezért ártalmatlanítsa a terméket avval 
együtt. 
  
Ez a termék megfelel a rá vonatkozó EU-
irányelvek összes alapvető követelményé-
nek. 
 
Fenntartjuk a jogot, hogy előzetes értesítés 
nélkül változtassunk a szövegen, a kialakí-
táson és a műszaki specifikációkon. 
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KIBŐVÍTETT GARANCIA ÉS MŰSZAKI SZERVIZ 
Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 
440 01 Louny 
Tel.: +420 226 011 197 
E-mail: servis@pmc.cz

 
FORGALMAZÓ CSEH KÖZTÁRSASÁG 
Praha Music Center, s.r.o. 
Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 
www.pmc.cz
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www.soundeus.com

... because sound matters
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